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2014/30/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: www.momanual.com.    
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EN 
Installation Notes 

Step 1: Disperse the LED string in the glass jar. 
Step 2: Open the button "on" on the back of the lid, then tighten the 
lid, and place the product in direct sunlight to avoid obstruction (it 

must be in the "on" state to store electricity normally); store 
electricity in the sun during the day ( 6-8 hours), it will light up at 
night. 

 

• This item is suitable for gardens, courtyards, lawns, parks and 
other places with direct sunlight. 

• Avoid placing under eaves, glass houses, surveillance areas 
and streetlights at night, these places will affect its energy 

storage and working of the light. 
 
DE 

Hinweise zur Installation 
Schritt 1: Legen Sie die LED-Lichterkette in das Glasgefäß. 
Schritt 2: Schalten Sie die Taste "on" auf der Rückseite des 

Deckels ein, dann schließen Sie den Deckel. Platzieren Sie das 
Glas in direktem Sonnenlicht, um eine optimale Ladung zu 
garantieren (es muss eingeschaltet sein). Speichern Sie tagsüber 

den Strom der Sonne (6-8 Stunden), und im Dunkeln leuchtet die 
Lichterkette im Glas.  
 

• Dieser Artikel ist für Gärten, Höfe, Rasenflächen, Parks und 
andere Orte mit direktem Sonnenlicht geeignet. 

• Vermeiden Sie ein Aufstellen unter Dachvorsprüngen, in 
Gewächshäusern, Wintergärten, überwachten Bereichen und 

Straßenlaternen in der Nacht, da diese Orte die 
Energiespeicherung und den Betrieb der Lichter beeinträchtigen 

 

FR 
Notice d’utilisation 
Etape 1: Déposez la guirlande LED dans le bocal en verre. 

Etape 2: Appuyez sur le bouton "on" sous le couvercle, puis 
fermez le bocal et placez le à la lumière directe du soleil (le bouton 



« on » doit être activé pour que l’appareil commence à stocker de 

l'électricité); rechargez le produit au soleil pendant toute la journée 
(6-8 heures), et il s'allumera la nuit. 
 

• Cet article convient aux jardins, terrasses et tous les endroits 
directement exposés à la lumière du soleil. 

• Evitez de placer l’appareil dans des endroits à l’ombre, sous 
une verrière ou dans des zones éclairées la nuit, cela risque 
d’affecter le stockage d'énergie et le bon fonctionnement de la 

lumière. 
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Notas de instalación 
Paso 1: Disperse la cadena de LED en el tarro de cristal. 
Paso 2: Pulse el botón "ON" en la parte posterior de la tapa, luego 

apriete la tapa, y coloque el producto bajo la luz solar directa para 
evitar la obstrucción (debe estar en modo "ON" para almacenar la 
electricidad de manera normal); almacene la electricidad solar 

durante el día (6-8 horas) y se iluminará por la noche. 
 

• Este artículo es apto para jardines, patios, zonas de césped, 
parques y otros lugares con luz solar directa. 

• Evite colocarlo debajo de aleros, invernaderos, zonas de 
vigilancia y farolas por la noche; estos afectarán a su 
almacenamiento de energía y al funcionamiento de la luz 

 
IT 
INSTALLAZIONE 

Passaggio 1: distribuire la stringa di LED nel barattolo di vetro. 
Passaggio 2: premere il pulsante "on" sul retro del coperchio, 
quindi chiudere il coperchio e posizionare il prodotto alla luce 

diretta del sole per evitare ostruzioni (deve essere nello stato "on" 
per conservare l'elettricità normalmente); immagazzina elettricità al 
sole durante il giorno (6-8 ore), si accenderà di notte. 

 

• Questo articolo è adatto per giardini, cortili, prati, parchi e altri 
luoghi con luce solare diretta. 

• Evitare di posizionare sotto grondaie, serre, aree di sorveglianza 



e lampioni di notte, questi luoghi influenzeranno l'accumulo di 

energia e il funzionamento della luce. 
 
NL 

Installatie-instructies 
Stap 1: Doe de LED-string in de glazen pot. 
Stap 2: Open de knop "on" op de achterkant van het deksel, draai 

vervolgens de deksel vast en plaats het product in direct zonlicht 
om obstructie te voorkomen (het moet in de "on" stand staan om 
normaal elektriciteit op te slaan); er wordt elektriciteit opgeslagen 

in de zon gedurende de dag ( 6-8 uur), het zal 's nachts oplichten. 
 

• Dit artikel is geschikt voor tuinen, binnenplaatsen, gazons, 
parken en andere plaatsen met direct zonlicht. 

• Vermijd plaatsing onder dakranden, glazen huizen, bewaakte 
zones en straatverlichting 's nachts, deze plaatsen zullen de 
energieopslag en de werking van het licht beïnvloeden. 

 

PL 
Instrukcja instalacji 
Krok 1: Rozprowadź ciąg LED w szklanym słoju. 

Krok 2: otwórz przycisk "on" z tyłu pokrywy, a następnie dokręć 
pokrywę i umieść produkt w bezpośrednim świetle słonecznym, 
aby uniknąć przeszkód (musi być w stanie "włączony", aby 

normalnie przechowywać energię elektryczną); przechowuj 
energię elektryczną na słońcu w ciągu dnia (6-8 godzin), zapali się 
w nocy. 

• ten produkt jest odpowiedni do ogrodów, dziedzińców, 
trawników, parków i innych miejsc z bezpośrednim 

nasłonecznieniem. 

• Unikaj umieszczania nocą pod daszkami, szkłem, 
monitorowanymi obszarami i latarniami ulicznymi, miejsca te 
będą miały wpływ na magazynowanie energii i działanie 
światła. 

 


